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JUDAS
jOaripti

Afiuduticorigue
1 Yuu Judas Jesucristore padecotegs, Santiago

bai m#aré afiudutia. M#&a mari Pa(:a Cdamacé be-
serira, c&& maird niia. Jesucristo m&aré cotequi.

2 COdmacet muaré bdaned ifianemodr0d; afiurd ni-
irecutiri tilnemoaro; cdmerl mairi tiinemoarao.

Jiilditoremena buerd tiirécutirigue

(2Pe 2.1-7)

3 Yuu maird, COamacé yuure, teero biiri méaré
netdnérige niiwi. Mari netdnére maquéré maaré
bayiré wededugagu, j0agudu tiimidwa. Joaria ména.
Apeyé maqué joaro niird tiia. Jesuré padeoré
maquéré wedewisiora m&d putopu jeayira. Teero
tiigd, joaa. COdmacé mari padeoré maquéré mari
Jesuré padeorare clilirige niiwi. Ca& clilirigue
wasoricu.  Teero tiird, tutuaremena padeoro
booa. 4 Mud Ifiamasiripacari, jliditoremena buera
médmena nednucdyira. Cad ate tiirdbiro jiicua:
“COdmacé mari caaré padeorare anurd tiijiga,
mariré Naflard netori tiiriqui”, jlicua. Teero tiira,
céd flafiaré tiirére duuricua. Jesucristo mari Opd
sicé niigéré booricua. COdmaci tiatopu “céifino
pecamepu waaadacua” jiitoayigu.

> Teero tiigd, yws méd masipetiriguere waclrl
tiidugdga slicd. Ateré wacilisugueya: Mari Opda
niipetira Israelya pOna macardré Egiptopu
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wionécoyiga. Too siro cééiré padeohérare diari
tilyigu. 6 Angeleare wdariguecr8 wéaclifia: C&a
amudsepu tutuare, dutirére cuopacdra, teeré duu,
céid boord tiird waayira. COamaci cidré cOmedari
ctid jodmasih@redarimena siatUclidutiyige —sda.
Naitidrdpu niicua, tée Codmaci céidré wapa tiiddari
bureco jearips. 7 Angelea fiafiard feeaperirobiro
Sodoma macarda, Gomorra macard, teemacari
wesari macardca teerora tiiyira. Hmud dicu
numidmena tiirénoré€ tiiyira. Cbd@macé teemacariré
sOecOdyigu sda. “Niipetira fafiard c&d tiirGbirora
pecame petihérimepu fafard tiindadacua” jiirére
masisuguedutigu, céidré teero tiirigus niiwi.

8 Mudré jiiditoremena buerd teerora tiicta: C&a
booré waclidmajacua. C&a waclirbbirora tii, céa
basiro céfiye dpadriré faflocla; CdAmaci dutirére
booricua; uwputi macard Aafurdré Hafard jiicua.
9 Miguel d&ngeleare dutigé Satandmena camerl
jiiri, ate wdayiro: C&acOrd Moisénigiya Opaaré
boomiyira. Miguel basiro Satandaré fafiar0 jiiriyigu.
“Mut CO@macéiré netdnucdgé peti niid”, jiiriyigu.
Biirope jiiyiga: “Yuu Opé muuré muu fafiaré tiirére
wedearo”, jilyigu. 10 Méaré jiiditoremena buerdpeja
anurd tuomasiripacara, fiafiard wedesecua. Apeyé
cd boorére tiicla. Waicuracd teerora tiicua,
Tuomasihérdrd cad tiirémena c&d yeeripiinariré
hafior] tilddacua.

11 Bhanedrad niilya céd. Cain™ tiirirobiro fafiaré
tiicha. Balaamft tiirirobiro noo boor¢ tiiddacua

* 1:11 Génesis4.1-16. T 1:11 Nimeros 22.1-35; Apocalipsis 2.14.
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niyeru maird. Coré: tiirirobiro CO&macéré
netdnucdrad diajodddacua. 12 Mdéd Jesucristore
padeord ned, yaaritabe, céa mééré bayiro
bobooro waari tiicda. Cuiro manird céd boord
yaa, yapljacua “¢Yaaré niipetirare jeatuai?” jii

wicliricua. C&3 Ome oco maniré, wino néewanore
tiirdbiro niicua; basocdre tiidpuricua. Ducacutirito,
céd ducamanire yucu tiirébiro niicua. Nucorimena
wiédrigue yuce tiirébiro niicua. 13 C&3 bobooro
tiirécutire sobo jUiripirere ocoturi dia wesa
paaputucore tiirdbiro niicua. Nocdd noo boord
wda, ditirdbiro niicua. Cd&macé c&dré naitidropu
céd niirucuadaropu “wdadutiguda” jiitoarigu niiwi
mée.

14 Enoc jﬁditoremena buerdre wdaadarere
wedeyiga. C@é profeta niiwl. C&# Adan pardmi
niinunusega niiyigy; seis podnari siro maca
niiyige. Caié biiro wederiga niiwi: “Mari Opd
pau dngeleamena atigudaqui. 15 C&a@ niipetira
basoca tiiriguere besegadaqul Nafiard niipetire
Cua nanare tllrlguere Cua CHHI’E nanaro ]11r1guere
besegudaqui. C&d fafiaré tiirigue wapa cédré
pecamepu cddgadaqui”, jii wedesugueyige Enoc.
16 Mgdré jiiditoremena buerd niipetire apérd
tiirére Nafiard wedesecua; wedepatirepira niicua.
C&a tusaré dicure tiidugdcua. Céa tiirére bayird
busuromena wedetusacua. C&dré tiidpumasirdré
jiiditoremena usenipeocua, céidyere cuodugdra.

Jesuré padeordre wederigue

% 1:11 Numeros 16.1-35.
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17 Yus maird, mudpeja mari Opé Jesucristo
caéiyere wededutigu beserira wedesugueriguere
wdclifia. 18 Muaré ateré wedecowa: “Atibdéreco
petiddari saguero maqué burecoripure
Cdamacayere buijdadacua. C43 boord dicu
tildugara, fafaré tiirére tildmajdddacua”, jiicowa.
19 Ciara Jesuré padeoréare batari tiicia. Céi boor6
tiicda. Espiritu Santore cuoricua.

20 Yuu maird, mdédpeja Jesuré nemord paded,
wécltutuarucujfia. Méa padeoré diamacé ni-
iré niid. COamacaré saird, Espiritu Santo masiré
ticorémena saifid. 21 COamacé mudré mairére
waclird, maidrabiro niifia. Mari Op& Jesucristo
médré bolaned Ifiagd, céaémena catiré petihére
ticogudaqui. Céaé ticoadarere useniremena coteya.

22 Ap@ra Jesucristoyere “¢diamaciird niigariye?”
jiirdré afiurdmena wedeya. 23 Apéri jiiditoremena
buerére nunurdré quénojedri tiiya; basoca
pecamepu jaararé netdnéra tiirdbiro tiiya. Apérd
Naflaré tliriporare tiidpudugara, bdaned TIfafia.
Mudpu cid fafiaré tiirére péniri jiird, céd teero
tiirére bayiro boorijana.

Codmacareé usenipeore

24-25 Coamacé mariré netOnégé sictrd niiqui. Mad
Nafaré tiiri jiigd, cotemasiqui. Tee coterémena muada
Nafiaré manird céé putopw jeari tilmasiqui. Méaré
toopé cad anfurd asibatéropu useniri tiigédaqui.
Teero tiird, Jesucristo mari Opé tiidpuremena ni-
ipetira COamacéré ateré jiiard: “Muu niipetirere
dutimasia; muu afiunetdj0dgs niid; muu tildugarere
tilmasia; muu niipetire dutirére cuoa”, jiiard. “Muu
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too sugueropu teero niirigue niiwé; atitOre teerora
niid; too siropu teerora niigadacu”, jiiard. Tee
niipetire niiaro.

Nocorora joaa.



vi

Coamaci meciad wedesei
New Testament in Tuyuca
copyright © 2011 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Tuyuca

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information

© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Tuyuca

© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-08-06



http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/tue
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

vii

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022
a7lca523-cda5-572a-9b0b-61d9ea37d1a8



	San Judas

